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CraTTio IPUCBIYCHO aHalli3y (PeHOMEHY HapaTHBHOI ceMioTh3alii sik opMu
BUSBY IHTEPMENiadbHOCTI XYIOXKHBOTO TEKCTY Ha Marepiayi (paHIly3bKOro
pomany E.-E. IlImitra «La Part de 1’ Autre». JlocmikeHHS 30CEpeIKEHO Ha
MexaHi3MaX (opMyBaHHS IHTEPMEIIaIbHOTO MPOCTOPY, Y SKOMY XYHTOXKHIiH
HapaTuB (PYHKI[IOHYEe SK CEMIOTHYHA CHCTEMa, IO IHTErpye BepOalbHi,
Bi3yaJIbHI Ta 1J1€0JI0T19HI KOJIH.

[IpoanaiizoBaHo, 110 HApaTHBHA CEMIOTH3AIliS TTOCTAE K MPOIEC KOJAYBaHHS
Ta JeKOAyBaHHS 3HAKOBUX CHCTEM PIi3HHX MHCTEUTB y MEXax TEeKCTY, IO
3abe3mneuye (opMyBaHHS 0araToniapoBoro CEeMIOTHYHOTO IPOCTOPY Ta
noJTi)OHIYHOT OpTaHi3allii OMoBiIi.

Merta crarti mojsirae 'y 3°sCyBaHHI CIOCOOIB €CTETHYHOTO KOJYBaHHS
Ta JICKOIYBaHHSA JIHCHOCTI, dYepe3 sKi BiAOyBa€TbCS MOJICITIOBAHHS
0araromapoBoro XymoXHbOro cBiTy. OO’€KTOM JOCHIUKCHHS BHCTYIIA€
THTepMETIaTbHICTh XYIOXKHBOTO TEKCTY, IPEAMETOM — MEXaHI3MHU HapaTUBHOT
cemioruzanii y mposi E.-E. IlImitra. TeopeTHKO-METOMOJOTIYHY OCHOBY
CTaHOBJIATh Tpalli 3 Taly3ed CEeMIOTHKH, IHTepMeIialbHUX CTyIOii Ta
Hapatoyiorii (FO. KpicreBoi, B. Boabd, I. PaeBcbki, M. MakitoeHa,
1O. Mromnnep).

VY pomani IlIMiTTa XyA0KHIA TEKCT pO3TIAAAETLCS K IHTEpMeiajbHa MOIETh
PEANBHOCTI, Y AKil 00pa30TBOpPYE MUCTEITBO HAOyBa€ (YHKIIIT CEMIOTHYHOTO
Memiatopa. B anprepHaTHBHIN CIOXKETHIH iHiT, ne ['iTaep mocrae sk XynoKHHUK,
peai3yeTbcs €CTETHYHA CEMIOTH3allisl — CIpoda OCMHUCIHTH OyTTS depe3
TapMOHIFO 3HaKIB Ta 00pa3iB. Y «pealbHii» JiHil, HABITAKK, MECTEIITBO 3a3HA€
npolecy AeKOAyBaHHS: BOHO BTPa4ae eCTETUUHY (YHKIIIO 1 IEPETBOPIOETHCS
Ha 3HaK ifeonorii. Takuil iHTepMe/iaJbHIi KOHTPACT BHUSBIISE HAMPYXKEHHS
MK €CTETHYHHM Ta IJE€OJIOTIYHUM KOJAMH, MI)K MHUCTEIITBOM SIK 3aCOOOM
Mi3HAHHS 1 MACTEIITBOM SIK IHCTPYMEHTOM BJIAJTH.

JloBeneHo, 1110 HapaTHBHA ceMioTH3ailis y poMani «La Part de I’ Autre» mocrae
SIK TMHAMIYHUHA [POLEC MEPETBOPSHHS 3HAKOBHX CHUCTEM, KU 3a0e3reuye
MoJTi(OHIYHICTD XyJIOKHBOTO CBITY. BoHa 00’€Hye clIOBeCHE, Bi3yalbHE Ta
¢inocodchke Hadajga, CTBOPIOIOYM IHTEPMEMiadbHHUA MPOCTIP MIAIory Mix
MHCTELTBAMH.

TakuM YHHOM, IHTEPMEIATBHICTh BUCTYIIAE HE JIUIIIEC (POPMOIO perpe3eHTAIlIT
MHUCTEITBA Y TEKCTi, a i CII0COOOM MOJETIOBAHHS XYI0KHBOI PeabHOCTI, 1e
KOXKeH 3HaK BUKOHYE POJIb HOCISI MIXKMHCTELLKOTO 3MICTY.
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The article is devoted to the analysis of the phenomenon of narrative
semiotization as a form of intermediality in a literary text, based on the
French novel «La Part de I’Autre» by Eric-Emmanuel Schmitt. The research
focuses on the mechanisms of creating an intermedial space in which the
literary narrative functions as a semiotic system integrating verbal, visual, and
ideological codes. It demonstrates that narrative semiotization emerges as a
process of encoding and decoding the sign systems of different arts within
the text, ensuring the formation of a multilayered semiotic space and the
polyphonic organization of the narrative.

The purpose of the article is to identify the ways of aesthetic encoding and
decoding of reality through which the modeling of a multilayered artistic
world takes place. The object of the research is the intermediality of the
literary text, while the subject is the mechanisms of narrative semiotization
in Schmitt’s prose. The theoretical and methodological foundation relies on
works in semiotics, intermedial studies, and narratology (J. Kristeva, W. Wolf,
I. Rajewsky, M. McLuhan, J. Miiller).

In Schmitt’s novel, the literary text is interpreted as an intermedial model of
reality, where visual art performs the function of a semiotic mediator. In the
alternative storyline, where Hitler appears as an artist, aesthetic semiotization
is realized — an attempt to comprehend existence through the harmony of signs
and images. In the «real» storyline, by contrast, art undergoes a process of
decoding: it loses its aesthetic function and becomes a sign of ideology. This
intermedial contrast reveals the tension between aesthetic and ideological
codes, between art as a means of cognition and art as an instrument of power.
It has been proven that narrative semiotization in «La Part de 1’Autre»
functions as a dynamic process of transforming sign systems, ensuring the
polyphony of the artistic world. It unites verbal, visual, and philosophical
elements, creating an intermedial space of dialogue between the arts. Thus,
intermediality appears not only as a form of artistic representation within the
text but also as a way of modeling artistic reality, where each sign acts as a
carrier of interartistic meaning.

IlocTtanoBka mpobiaemu. CydacHa ryMaHiTapHa
napajgurMa XapakTepu3yeThCsl 3pOCTaHHSAM 1HTEpeCy
10 (€HOMEHIB, 0 BHHHUKAIOTH HA TEPETUHI PI3HUX
MHUCTEIPKUX CHUCTEM, 30KpeMa JI0 MPOIECiB B3aEMO-
Iii Ta B3aEMONPOHWKHEHHS Melia y XyIdOKHBOMY
TUCKypCi. BimoBiHO, IOHATTS iHmepmedianbHOCmi
HaOyBa€e cTaTyCcy KIIIOYOBOi Kareropii cydacHoro
JTepaTypO3HaBCTBA, OCKUTBKA BOHO BifoOpaxae
3aKOHOMIPHOCTI MIKCEMIOTHYHOI KOMYHIKamii Ta
3MIATHICTh XyAOKHBOTO TEKCTy IHTETpyBaTH O3HAKU
IHIINX MHCTENTB: XUBOIIMCY, MY3HUKH, T€aTpy, KIHO
TOIIO. Y ITbOMY KOHTEKCTI OCOOIHMBOI aKTyaahbHOCTI
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HaOyBae BHUBUCHHS CIIOCOOIB HApamueHoi cemiomu-
3ayii, MO TOCTAaE K Tporec GOpMyBaHHS CMHUCITIB
gepe3 CHCTeMY 3HakKiB, 00pa3iB i CIOKETHUX CTPYK-
Typ, CHPSIMOBAaHHUX HA BIATBOPCHHS 1HTEPMETiQTBHIX
3B’S3KIB.

VYIpomoBX OCTaHHIX POKIB IHTEPMEMiabHICTD
SIK MDKIWCIMIUTIHApHA TapaaurMa 3a3Hajia 3HaYHIX
TpaHchopmariii, 30kpeMa 3aBISIKH PO3BHTKY ITH(-
pPOBUX TEXHOJIOTIM Ta HOBITHIX METOIIB aHAII3Y.
CydJacHi AOCIIKSHHS aKIIEHTYIOTh YBary Ha B3a€MO-
Iii MK pi3HUMH Mefia Ta IXHIM BIUTHBOM Ha CTIPHM-
HATTS JIITEpaTypHUX TBOpiB. Bimomi HaykoBIi, Taki
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sk B. Bonwd, I. PaeBcbki, M. MakimoeHna, 10. Mioi-
Jiep, 3AIHCHUIM BaroMUil BHECOK y PO3BHTOK Teopil
iHTepMenianbHOCTI Ta ii MOCHiIKEHHS B KOHTEKCTI
JiTeparypu. IXHi Hpami BUCBITIIIOIOTH Pi3HI acHeKTH
B32€MOIii MIXKMHCTEI[FKUX KOJIB Y XyIOKHBOMY TEK-
CTi Ta MeXaHi3MH IX HAPaTUBHOTO BTiJICHHS.

3acTocyBaHHS MiAXOMIB IIMX aBTOPIB Ja€ 3MOTY
O1ITbII TTMOOKO 3pO3YMITH, SIK HApaTHBHA CEMiOTH3a-
uist pyHKIiOHYE K hopMa BUSIBY iHTEpMeENiadbHOCTI
XyAO)KHBOTO TEKCTy, CTBOPIOIOYM Oararomaposi
CMUCIIOBI CTPYKTYpH Ta MOJi(OHIYHUI HapaTUBHUH
MIPOCTIp.

Merta Ta 3aBaaHHg crarri. MeToro crarTi € aHa-
Ji3 MEXaHi3MiB HapaTHUBHOI ceMioTH3allii Sk GopMu
BHSBY IHTEPMEMIaILHOCTI y XyJIOKHBOMY TEKCTI Ha
npukiani gpaniysskoro pomany E.-E. IlImitra «La
Part de I’autre», a Tako)x BU3HAYEHHS PO MIXXMHC-
TEIBKUX KOJIB y (popMyBaHHI OaraTomapoBoro cemi-
OTUYHOTO MPOCTOPY Ta MOMIOHIYHOI CTPYKTypH
HapaTHBY.

st mocsirHeHHs 1i€1 MeTH y CTaTTi MOCTaBICHO
TakKi 3aBHAaHHS: BU3HAYUTH TEOPETUYHI MiAXOIU N0
MIOHSTTS 1HTEPMENiadbHOCTI Ta HApAaTUBHOI CeMio-
TH3alli y CydacHil MIKIUCIUILTIHAPHINA HAYIIi; TIPO-
aHaT3yBaTH iHTepMeiaibHi KOO Ta X (YHKIIOHY-
BaHHs y pomaHni E.-E. llImiTTa; posmsHytu dopmu
peamizarii marepHy «ceMioTm3aiis» (KOmXyBaHHS,
NEKOyBaHHs) Y HapaTWBi, BUSBUTH JIHTBaJbHI Ta
KOMITO3UIIIIHI MeXaHi3MH, M0 3a0e3MedyIoTh iHTe-
rpalito Mi>KMUCTEIIPKUX KOJIB Y XYIOXKHIH TEKCT, a
TaKOX y3arajdbHHTH 3aKOHOMIPHOCTI Ta crenuiky
HapaTUBHOI CEMiOTH3aIli K CIOCO0y MOJIEITIOBAHHS
XyAOKHBOTO CBITY 1 CTBOPEHHS 0araTOKOJOBHUX CMHUC-
JIOBUX CTPYKTYP.

[peamer Ta 00’ekT gociaimxenHs. OO0’ekToM
JOCII/PKEHHS. € IHTepMeIiallbHI MPOLECH Y XYI0XK-
HBOMY TEKCTi, II0 pPeai3yrThCi Yepe3 B3aEMOIII0
pi3HMX MHCTEIbKHX KOAiB Ta (OopM, 30KpeMa Bep-
0anbHMX, Bi3yaJbHUX 1 ayAiaJdbHUX, y CTPYKTYpi
HapatuBy ¢paniy3bkoro pomany E.-E. Imitra «La
Part de I’ Autre». [IpeqmeToM mocCIiKeHHS € Mexa-
HI3MH HapaTHBHOI ceMioTH3alii, mo 3a0e3nedyIoTh
IHTETpaIifo MDKMHCTEIBKAX KONIB Y XyAOXKHBOMY
TEKCTi, (OPMYIOTH OaraToIapoBHi CEMiOTHYHHMA
MPOCTip Ta NOMi(POHIUHY CTPYKTYPY HapaTHBY.

Bukjax ocHOBHOro marepiajty AoOCTigKeHHS.
HapartuBHa cemioTH3awisi po3mIsgaeThCsl HE JIMILE
SIK TEKCTOTBIPHHH, a ¥ SK KOTHITHBHO-E€CTETUYHUI
MexaHi3M, SKui 3a0esneuye iHTEpHpeTanilo Mix-
MHUCTELBKUX KOPEJILid y MeXax XyOOKHBOTO CBITY
TBOpPY. Uepes onoBiHy OpraHi3amilo TEKCTy peajisy-
€TbCS TIepexif Big BepOaIbHOro piBHSA A0 Oaratopis-
HEBOi CEMIOTHYHOI CTPYKTYpH, A€ CJIOBO B3aEMOJI€
3 Bi3yalbHUMH, ayJiaIbHUM{, NPOCTOPOBHMH YH
Kinemarorpagiunumu komamu. Came LS B3aeMOAIA
CTBODIOE inmepmedianvruii eghpexm, mo HOPMy€E HOBY
SKICTh XYNOXHBOTO 3MICTy — CHHTETHYHY, MOJi(o-
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HiYHY, 0AaraToKOJIOBICTh SKOi CTAa€ ONHIEI 3 O3HAK
CY4acHOT'O MUCTELTBA CJIOBA.

BuBuenHs HapaTuBHOI cemioTH3auii K GopMH
BUSIBY IHTEPMEAI1aIbHOCTI Ja€ 3MOTY HE JIMIIE PO3-
IIUPUTH YSBIEHHS MPO CTPYKTYPHI MEXaHi3MH
JTEpaTypHOTO TEKCTY, & i MPOCTEKUTH CrieHudiKy
ABTOPCHKOTO MUCJIEHHS, CHOCOOM BiOTBOPEHHS
XyIOXXHBOTO JIOCBiy PI3HUX MeZia y Mexax Bep-
OanpHoi cucremu. lle BU3HAYae HAyKOBY HOBHU3HY
JOCIIDKEHHSI Ta BIAKPHUBAa€E NEPCIEKTUBU MOAAIb-
LIOTO aHaji3y iHTepMeIiaIbHUX CTpaTerii cyyacHoi
XYZO0XKHBOI ITPO3HU.

OcCKinbKkH iHTEpMEIialbHICTh IPYHTYETBCA Ha
B3a€MOJIii Ta TMEPEeXpelieHHI KOAOBHX CHCTEM pi3-
HUX BHJIB MUCTEIITBA, KOXKEH 3 SKUX (PYHKIIOHYE Y
MeXax BIJIACHOI CEMIOTHYHOI Moneni 31 crerudiv-
HUMH 3ac00aMu BHPa3HOCTi, OJHHUM 13 MPOBIAHUX
HampsIMiB HapaTUBHOI peanizamii wmiei kareropii y
XyJO’)KHBOMY TEKCTi TIocTae cemioTm3amin [Kristeva,
1969, p. 167]. Bona nepenbauae He Tak MPsIME BKITIO-
YeHHS iIHTepMeIiaIbHUX O3HAK Y CEMaHTHKY TEKCTY,
AK aKLEHTYBaHHS 3HAKOBOi NMPHPOAM MHCTEUBKHUX
¢dopM 1 MexaHi3MiB IX penpe3eHTyBaHHS Y BepOaib-
Hill MI0KHI.

BusBieHHST HapaTWBHOTO TaTepHa Yy CTPYKTYpi
XyAOKHBOTO TBOPY BifOyBaeThCs Yepe3 ineHTHdika-
{0 JiHrBAIbHUX MapKepiB iHTEpMediaIbHOCTI, SIKi
CUTHAJII3YIOTh PO MPUCYTHICTH y TEKCTI MiKMHC-
TEIBKUX CMHCIIB, BiATBOPEHHX 3aCO0aMH MOBHOI
CHUCTEMH.

Ha BepOanbHOMY piBHI (PyHKLiI0O HapaTHBHUX
MapKkepiB TaTepHa «ceMioTH3aUlis» BUKOHYIOTH
ioenmuchixamopu inmepmedianrpbnocmi (Taki K art,
peinture, musique TOmoO). BOHU CTAaHOBIATH OAWH
31 CKJIAJHMKIB 3aco0iB BepOasizaiii BiAMOBIIHOT
Mozeni. [Hmwmii cknagHuK nependayae BUKOPHUCTAHHS
JlekceM 13 ceMaHmuKow 3Hakogocmi abo CHOpigHe-
HUX JIii 1 BIACTUBOCTEH, 1110 BiJITBOPIOIOTH MPOLIECH
pernpe3eHTanii Ta inTepIpeTanii y Mexax XyI0KHbOTO
tekcty [Wolf, 1999]. Jlo Takux HajexaTh CJIOBa Ha
3pa3ok code, signe, marque, symbole, signification,
symboliser, désigner TOIO, sSKi (IKCYIOTh MOBHE
BUSIBIICHHSI MDKMHCTEIIBKMX CMHUCIIB 1 CHpPHUSIOTH
(hOpMyBaHHIO CEMIOTUYHOTO BUMIipY OTIOBIJIi.

Bapro miakpeciuTH, IO HapaTHMBHUU MaTepH
«ceMioTH3aNLis» peai3yeTbesl y KiJIbKOX BapiaTHB-
HUX QopMax, 3yMOBIIEHHX THIIOM 3HAKOBOi B3ae-
Momii y Mexax XyHZOXXKHBOTO TEeKCTy [MOYepHIOK,
2014, c. 294]. 3okpema, MOZCIb «KOOYBAHHA) BIJO-
Opaxae poIleC aKTyai3allii 3HaKOBOT IPUPOIU MEC-
TelbKUX (OPM Ta IX MEPETBOPEHHS Ha BepOaNbHUI
ekBiBaneHT [MouepHiok, 2014, c. 293-294]. Bapia-
Uisl «0eKodysannay IMILTIKY€e TIPOLIECH OCMUCIICHHS,
iHTeprpeTanii ¥ TIyMadeHHs HHUX (HOpM y Mexax
HApaTUBHOI CTPYKTYPH, TOOTO BIATBOPIOE PEICTITUB-
HUN aCIeKT MIKMHUCTEIbKOI KOMyHikarlii [Mouep-
HIOK, 2014, c. 293-294].
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@DyHKIIOHAIbHE HAIIOBHEHHS 3a3HAYE€HUX Bapia-
il MaTepHa «ceMioTU3amisn» BUABISETHCS HA PI3HUX
PIBHSIX OpraHizamii XyZoKHbOTO TekcTy. KomyBanus
BUCTYIIA€ MEXaHI3MOM IEPBHHHOIO BiATBOPEHHS
€CTETUYHUX CMHCIIB, KOJIM aBTOp TpaHchopMmye ene-
MEHTH 1HIIOTO BHIy MHCTENTBA y MOBHO-00pa3Hy
CTPYKTYPY, Hazjatouu iM BepOabHol popmu. Y Takuii
Crocid CTBOPIOETHCS IHTEPMEIiaIbHUHN MPOCTIP TEK-
CTy, Y SIKOMY CJIOBO HaOyBa€ BJIACTHBOCTEH JXHMBO-
MIUCHOTO, My3UYHOI'0 UM KiHeMaTorpadiyHOro 3HaKy
[McLuhan, Fiore, Agel, 2005].

JlekoyBaHHs1, CBOEI0 YEProlo, peanisye iHTep-
MpeTaniiHui TOTEHIliall OMOBigi: 4YMTa4 abo Iep-
COH@X BHUCTYNA€ SIK PELUIIEHT, IO PO3II3HAE Ta
OCMHUCIIIOE 3HAKOBY MPUPOLY 300pa’KeHUX MHUCTELb-
kux ¢eHomeHiB. g Bapiamis 3a0e3nedye repMeHeB-
TUYHANA BHUMIp IHTEPMENiallbHOCTi, OCKIJIBKU CITpsi-
MOBaHa Ha PEKOHCTPYKIII0 MPUXOBAHUX CMHCIIB 1
BiITBOPEHHS KOMYHIKATUBHOTO 3B’SI3Ky MIXK MHUCTe-
urBamu [McLuhan, Fiore, Agel, 2005].

Peamizamiss marepHa «cemioTHM3amisD» y XymTOoX-
HBOMY TEKCTI 3HIMCHIOETBCS UYEpe3 CUCTEMY
JTHTBaJbHUX 3aco0iB, MO0 3a0e3MedyoTh BiJITBO-
PEHHSI 3HAKOBOI MPUPOAN MHUCTELBKUX SBUII 1 MPO-
neciB [Rajewsky, 2005]. Ha MmoBHOMY piBHI 11€ BHSB-
JSETBCSI Y BHUKOPUCTAHHI JIEKCHKO-CEMaHTHYHHX,
rpaMaTHYHUX Ta CTUIICTHYHUX CTPYKTYD, SIKi CIipusi-
I0Th (POPMYBaHHIO iHTEpMENiaTbHOTO 3MICTY OTOBIII.
30KpeMa, MOBHA PENPE3CHTALlis] MUCTELBKUX KOAIB
BiIOyBaeThCs NUIAXOM ekdpasucy, meradopusarii,
MIOPIBHSAHB, TEPMIHOJOTIYHMX HOMIHAIIA Ta IHIIMX
(hopm BepOaitizarii 30poBUX, CIYXOBUX YH TUTACTHY-
HUX BPaXEHb.

TakuM YWHOM, JIHTBAJIBHI MEXaHI3MH peaizallil
nmatepHa «cemioTm3amisn» 3a0e3MedyIOTh NEPETBO-
PEHHS XYIOXHBOTO TEKCTY Ha MYIbMUKOOOSUL NpO-
cmip, y IKOMY CJIOBO (DYHKITIOHYE SIK YHiBepCaIbHUN
MeniyM, 3IaTHUIl penpe3eHTYBaTH, IHTEpIpETy-
BaTW W TpaHCOPMYBaTH iHIII MHUCTELbKI CHCTEMH
[Rajewsky, 2005].

HaparuBna awHaMika iHTEpMeIiaIbHOI cCeMio-
TH3alii pO3rOpPTAEThCSA y B3AEMOMIl MK CTPYKTYyp-
HUMH PiBHSAMHU XyZOKHBOTO TEKCTY — IIEPCOHAKHUM,
KOMIO3ULIHHUM Ta cmuciaoBuM. Came dyepe3 IO
OUHAMIKy BigOyBa€ThCSl MOCTYIIOBE IEPETBOPEHHS
MDKMHUCTELBKAX KOMIIB Ha CKJIQJAHUKM HApaTHBHOL
opramizaiii, Ae KOXK€H €JEeMEHT OmoBiai HalyBae
3HakoBOi ¢yHKUil. Takum YMHOM, iHTepMedianbHi
CMHCJIM HE JIUILIE BKIIOYAIOTHCS B TEKCTOBY TKAaHHUHY,
a ¥ CTaroTh PYIIIHHOIO CHIIOK HOTO CIOKETHOTO Ta
CEMaHTHYHOTO PO3BUTKY.

OnHUM 13 KIIIOYOBHX BUSIBIB TAKOi JUHAMIKU €
iHTepMeiadbHUM CIOKETHUH IMITYJIbC — MOMEHT, KOJIH
o0pa3, MOTHB a00 MpeaMeT MHUCTEUTBa IHIIiIOITh
MOAIEBHI PYX UM IICUXOJIOTTYHY TpaHC(opMaLito mep-
coHaxiB. TBip MHCTELTBa, My3HYHUH (parMeHT abo
Bi3yanbHHI 00pa3 y MeKax OIOBiji MOCTalOTh CBOE-
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PITHMM «MEeIiaTopOM» MiX 30BHIIIHIM CBITOM i1 BHY-
TPILIHIM JOCBiIOM repoiB. 3aBIsSKH LbOMY XYIOKHIH
TEKCT AEMOHCTPY€E TEpexXia BiJ €CTETHYHOTO CHpHMA-
HSTTS 10 HAPATUBHOTO OCMUCIICHHS, 16 CEMIOTHYHUH
€JIEMEHT CTa€ CTPYKTYPOTBOPYUM YHHHHKOM.

OTxe, HapaTHBHAa JHHaMiKa IHTEpMediaTbHOI
cemioTH3auii BimoOpakae pyX BiJ CIOIISAAHHS IO
OCMHUCIIEHHS, BiJ] 00pa3y /0 3HaKa, BiJ €CTETHYHOTO
JI0 CEeMIOTHYHOTO piBHS XYIOXXHBOro Tekcty. Came
yepe3 Led NpoIiec IHTePMEeIiaIbHICTh TIOCTAE HE SIK
CYKYIHICTb OKPEMHX BiJICHJIaHb 0 IHIIMX MUCTELTB,
a sk croci6 opranizauii HapaTHBY, 110 GOPMYE IOTi-
¢oHiuHy, 6araToKOJOBY CTPYKTYpy Cy4acHOTO JIiTe-
paTypHOTO TBOPY.

Y pomaHi (hpaHKO-OENBrifiCHKOr0 MHCEMEHHUKA
Epika-Emmantoens IlImitra «La Part de 1’Autre»
npollec HapaTUBHOI CEMIOTH3aLlil peaizyeThes uepes
IHTerpalilo MUCTENTBa K 3HAKOBOI CTPYKTYpH, IO
dopMye CiOKETHY IUHaMIKy Ta (i10coChKo-eK-
3ucTeHUiiHui BuMip TBopY. E.-E. llImMiTT BUOynoBye
OiHapHy HApaTUBHY CTPYKTYPY, IO BiAA3EpKaioe
MOKITUBHH JKUTTEBUHA mUAX [iTaepa sK XymoKHHKa
i sx gukratopa. Came y Wil TOABOEHOCTI MPOSB-
JISIETHCS TIEPIIIa Bapiallis marepHy — «KOAYBAHH»,
TOOTO HaJlaHHA JKUTTIO CMUCIIOBOT (YOPMH Uepe3 MHC-
TELTBO.

B omnosini I'iTiep mocrae sik cy6’ KT, sIKUii iparue
Yyepe3 JKMBOMKC BiJHAWTH TapMOHIIO, OCMHUCIUTH
xaoc OyTTS 3a JIOOMOTO 3HAKiB, JIiHIH, KOMIIO3H-
uii — e cmnpoba cemiomusayii ceimy uepe3 ecme-
muune KOOY8aHHI:

«— Adolf H. : admis.

Une vague de chaleur inonda [’adolescent. Le
flux du bonheur roulait en lui, inondait ses tempes,
bourdonnait a ses oreilles, lui dilatait les poumons
et lui chavirait le ceeur. Ce fut un long instant, plein
et tendu, muscles bandés, une crampe extatique, une
pure jouissance comme le premier orgasme acciden-
tel de ses treize ans.

Lorsque la vague s’éloigna et qu’il revint a lui,
Adolf H. découvrit qu’il était trempé. Une sueur
citronnée rendait ses vétements poisseux. 1l n’avait
pas de linge de rechange. Mais peu importe : il était
re¢u!» [Schmitt, 2003, p. 6-7].

VY HaBeneHOMY BHIIE (parMeHTi BiATBOPIOETHCS
MOMEHT €K3UCTCHIIMHOTO TigHeceHHs Anonbda [11-
Jiepa Miclisi OTPUMaHHS, 34aBaiocs 0, JOJIECHOCHOTO
pe3ynsTaTy — cIoBa admis, sIKe ISt HbOTO CUMBOJI3Y€E
NPUAHSTTS, TiATBEPIKEHHS BIIACHOTO 1%, JIET1TUMI-
3alli0 HOro XyJIOKHBOTO MOKIUKaHHs. [lel kopot-
KAH BepOanbHUN 3HAaK HAaOyBa€ y TEKCTi 3HAUEHHS
cemMiomuyHo2o s0pa, HABKOIIO SKOTO PO3rOPTAETHCS
CKJIaJHa eMOLIHHO-CUMBOJIIYHA cHcTema. Peakis
nepcoHaxka Ha clioBo (une vague de chaleur, le flux
du bonheur) BUSIBIS€E, 1O IS HHOIO 3HAKOBICTH 1
TIJICCHICTh TIOEJHAHI Y MPOIECI €CTETHYHOTO Iepe-
JKUBaHHSI.
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TakuM 4MHOM, y LBOMY €Mi30i MPOCTEKYETHCS
inmepmedianvHe nepeHecenns — HapaTUB JITEparyp-
HOTO TEKCTy iMITy€ €CTETHYHHM aKT CIPUHHATTA
JKUBOIIUCY: BiJl BITUYTTA KONbopy (vague de chaleur),
yepe3 KOMITO3UIliHe HarpykeHHs (muscles bandés,
une crampe extatique), 10 TapMOHIMHOTO pPO3ps-
keHHd. EMoriliHa CTpyKTypa CLIeHU YIo[iOHEeHa 10
XyJIOKHBOTO IIPOIIECY — TBOPEHHS 00pa3y uepes JiHii,
PUTM, TNPONOPLII0, IO SBISAE COOOIO ecmemuune
KOOYBAHHS PeanbHOCHII.

Orxe, lImiTT Yepes meil emizom perpe3eHTye
cnpoly cemioTu3allii OyTTsS repoeM, SKHW IparHe
OCMHCJIUTH Xa0C yepe3 MUCTELbKHUH 3HaK. BogHouac
MMUCbMEHHMK PO3KPHBAE 1 ApaMaTH3M LbOTO MIPOLIECY:
3[IaTHICTh OAa4YUTH CBIT K CHCTEMY 3HAaKiB HE Bee
JI0 TapMOHii, a JIMIIEe MAacKye IyXOBHY J€30pi€HTa-
mito. Taka iHTeprperaiis BinoOpakae KIFOUOBY 111€10
pOMaHy — iHTepMeIialIbHICTh K (OpMa ECTETUIHOTO,
MOpPAJILHOTO Ta €K3UCTEHLIHHOrO BUIIPOOYBaHHS, Y
SIKOMY MHCTELTBO CTa€ He JIMIIE 3aCO00M Mi3HaHHS,
a ¥ HOTeHLIHHUM JKEPESIOM CIIOTBOPEHHS CMHCIIB.

VY mpoTunexHii CIOXKETHIN JiHii (peanbHil icTo-
pU4HIN) BiIOYBa€TbCS OeKody8anHs Mucmeymed,
Horo pylHYBaHHsS — MUCTELTBO IepecTae OyTH 3Ha-
KOM ICTHHH 1 CTa€ 3HAKOM 11€0JIOr1l.

«— Adolf Hitler : recale.

Le verdict tomba comme une régle d’acier sur une
main d’enfant.

— Adolf Hitler : recale.

Rideau de fer. Terminé. On ne passe plus. Allez
voir ailleurs. Dehors. Hitler regarda autour de lui.
Des dizaines d’adolescents, oreilles cramoisies,
mdchoire crispée, le corps tendu sur la pointe des
pieds, les aisselles mouillées par [’affolement, écou-
taient [’appariteur qui égrenait leur destin. Aucun
ne faisait attention a lui. Personne n’avait remar-
qué [’énormité qu’on venait d’annoncer, la catas-
trophe qui venait de déchirer le hall de I’Académie
des beaux-arts, la déflagration qui trouait ['univers :
Adolf Hitler recalé.

Devant leur indifférence, Hitler en venait presque
a douter d’avoir bien entendu. Je souffre. J'ai une
épée glacée qui me déchire de la poitrine aux
entrailles, je perds mon sang et personne ne s ’en rend
compte? Personne ne voit le malheur qui me plombe?
Suis-je seul, sur cette terre, a vivre avec autant d’in-
tensite ? Vivons-nous dans le méme monde?» [Sch-
mitt, 2003, p. 1].

Tox nett emizon i3 pomany E.-E. IlImiTTa € ceman-
TUYHUM aHTHIIOJOM TONEPEJHHOTO — MOMEHTOM
JEKOLYBaHHS MHCTELTBA, y IKOMY PyHHY€ETbCS HOro
cakpajbHa Ta ecTeTMYHa (PyHKUis, a 3HaK 1CTUHH
TpaHC(HOPMYETHCS Y 3HAK TPAaBMH, BiAUYKEHHS W
MaiOyTHBOT 11€0JIOTIYHOT MaHIITYISII1.

V cueni, e repoit aizHaeTsCs npo nposal («Adolf
Hitler: recaléy»), MUCBMEHHUK MOJIEIIOE TIPOIIEC
iHBepcii cemioTHyHOrO Koay. SIKIIo cioBo «admisy
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y TONEpeJHbOMY emi3oli OyJl0 3HakOM TrapMOHii,
aKTOM MPUKAHSTTS B €CTETUYHUHN BCECBIT, TO «recaléy
MIOCTAE 3HAKOM BUKJIFOUECHHS, CHMBOJIIYHOTO PO3PUBY
MK CyO’€KTOM 1 CBITOM KyNbTypH. Y HapaTUBHIH
CTPYKTYpi BiAOyBa€ThCsI 3CYB Bil €CTETUYHOTO KOAY-
BaHHS JI0 OT0 JICKOyBaHHS — aKT €CTCTUYHOI 1HiIlia-
i1 IepeTBOPIOETHCS Ha aKT CUMBOJIIYHOTO BUTHAHHSI.

HIMIiTT BHKOPHCTOBYE 00pasu 3atiza, X000y,
Gizuunozo oonro («régle d’aciery, «épée glacéey),
mo0 MiOKPEeCIUTH PYyHHYBaHHS BHYTPILIHBOTO
3B’sI3Ky MIX Kpacoro Ta rapMoHiero. Mosa Tina, sika B
nornepeAHpOMY (parMeHTi Oyia BUpa3oM HATXHEHHS,
TENep CTa€ 3HAKOM CTpaXIaHHS W BiguyxenHs. Lle
HE MPOCTO €MOLIHHUNA KOHTPACT — L€ CEMiOTHYHUIM
371aM, y SIKOMY 3HAaK MHCTELTBA MEpecTae Mo3Hav4aT
icTHHY 1 Kpacy, a HaOyBae 3Ha4eHHs 000, TOPa3KH,
PO3PHBY 31 CBITOM IyXOBHOTO.

Came meil MOMEHT € THOBOPOTHHM Yy IIpoleci
cemioTH3auii CBiTY Tepos:: BiH Oilbllie He mparHe
TIIYMauuTH PEANbHICTh Yepe3 TapMOHIHHHMN ecTe-
TUYHUM KOA, a mourMHae (OPMYyBaTH iCONOTIUHY
CHCTEMY 3HaKiB, y SIKili Kpaca MmiMIHIO€ThCS BIAI0I0,
a icThHa — (paHATUYHOIO BIPOIO B «YHCTY (OpMY».
MucrtenTBo, mo30aBieHe T'yMaHiCTUYHOTO 3MICTY,
CTa€ 3HAPSAAMSAM i7CONOTIi — 3HAKOM, SIKHiA OLJIbIIE HE
BIZIKPHBA€E CEHC, a MPUXOBYE HOTO.

Tak ¢opmyeTscs iHTepMeaiaJbHUIl KOHTPACT:
JKUBOIIKC, SIKUH y CTPYKTYpi pOMaHy CIyTrye MeTa-
(GopoI0 TBOpEHHSA, CTAE OJHOYACHO CHUMBOJIOM 3HH-
meHHs. [IIMiTT TpaHchopMmye XyIoKHIN akT y Hapa-
TUBHHI 3HAK MOPaJIbHOTO BUOODY.

3aBIsIKM IbOMY MUCTELITBO TIOCTAE HE JIUILIE ecTe-
TUYHOIO, a W €TUYHOI0 KaTEropi€ro, 3HaK XyHTOXKHO-
CT1 IEPETBOPIOETHCS HAa 3HAK MOPAIBHOCTI, TOOTO Ha
CEMIOTHYHY KOHCTAHTY OIOBiJi.

Takum unHoOM, y poMani E.-E. IlImitTa «La Part
de I’autre» cemioTu3auisi peanizyeTbcs yepes AMXO0-
TOMil0 KOIYBaHHSl — J€KOAYBAHHA, JIc MHCTEITBO
BUCTYIIa€ MEXaHI3MOM PO3yMiHHS Ta BOAHOYAC CIIO-
TBOPEHHS CBITY.

BucHOBKHM i mepcnekTHBH MOAAJIBIIUX PO3PO-
00K y JaHOMy HampsiMi. Y CTaTTi mpoaHali30BaHO
(eHOMEH HapaTHBHOI ceMioTH3alii IK (GOopMy BUSBY
IHTepMEA1aIbHOCTI XYIOKHBOTO TEKCTY Ha MPHUKIIAAL
pomany E.-E. [lImitra «La Part de I’autre». Anani3
po0OTH TOKa3aB, IO iHTEPMETialbHICTh B HAIIOMY
BUTIAJIKYy pealli3yeTbcs 4epe3 IIBi B3a€MOIOB’sI3aHi
(dopMHu cemioTH3AIlil: KOAYBaHHS Ta JEKOAYyBaHHS.
KonyBanHs 3a0e3neuye nepBUHHE BiATBOPEHHS 3Ha-
KOBUX CHCTEM MHCTELUTB y BepOajbHill IUIOIIWHI,
JICKOyBaHHS (QOpMye TMpolec IHTeprperTaiii Ta
OCMUCIICHHSI XyIOKHIX 00pa3iB.

TakuM yWHOM, HapaTWBHA CEMiOTH3allis BUSB-
JISETHCS KIIOYOBUM MEXaHI3MOM peajizalii iHTep-
MeAianbHOCTI B XyJOKHBOMY TEKCTi: BOHa 3abe3-
Me4yy€e B3aEMOJII0 PIi3HUX MUCTCIBKUX KOJIB,
MOJIEJIIOE CMHCIIOBI CTPYKTYpPH HapaTHBY Ta CTBO-
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ptoe momioHiuHY, 6araronrapoBy CUCTEMY CeMio-
TUYHUX 3B’ SI3KiB.

OtpuMaHi pe3yNnbTaTH BiJIKPHBAIOTH HU3KY MOXK-
JMBUX HANPSMIB JUIS MOAAIBIINX JOCTiKeHb. [lep-
CIIEKTHBHUM BHJAETHCSI PO3LIMPEHHS aHaJi3y Hapa-
THBHOI cemioTu3auii Ha iHil Tekctd E.-E. IlImiTTa,
30KpeMa TBOpH, A€ IHTEpMEIiallbHI KOAM MY3HKH,
TeaTpy abo KUBOIHKCY BiJIrpaloTh CTPYKTYPOTBOPUY
ponb. Lle mamo © 3Mory 3icTaBHTH pi3HI MOJEINi
KOJyBaHHSI Ta JICKOJIYBaHHS MHCTEIbKHX 3HAKOBHX
CHCTEM Yy MeXaX aBTOPCHKOTO CTHIIIO.

[Momanpmie mocmiypkeHHS MoOxe OyTH CIpPSMO-
BaHE Ha MOMTHOIIEHUH aHalli3 PEIIeNITUBHUX aCIIEKTiB
HapaTUBHOI ceMioTH3allil, 30KpeMa SK pi3Hi iHTep-
MefialbHI KOAW BILTUBAIOTh HAa (DOpMyBaHHS YHUTa-
4eBoi IHTeprpeTarlii, emmarii Ta MopaibHO-(}iso-
CO(CHKOTO OCMUCIICHHS TEKCTY. Y IbOMY KOHTEKCTI
HIHHUM € MDKIUCHHIUTIHAPHUN MiAXix i3 3aimydeH-
HSIM KOTHITUBHOI MOETHKH, NICHXOJOTIi CIPUIHATTS
Ta TeOPii eMOIIii.

OTxe, HapaTHBHa CeMIOTH3allisl SK MEXaHi3M
peanizarii iHTepMeniaTbHOCTI He JIUIIIE OMUCYE CIell-
ndiky xynoxxkuasoro texcry E.-E. [lIMmiTTa, a i 3amae
MIMPOKHUH TOPU30HT MOJAJBIINX HAYKOBHX MOIIYKIB,
IO OXOIUTIOIOTH TIOPIBHSIBHY JIiTEpaTypo3HaBUY,
KOTHITHBHY Ta Me/liaJIbHy NEpPCIIEKTHBH.
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